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Composition du Collège et liste (non 
exhaustive*) des attributions des Échevins 

*  la liste complète des attributions est 
disponible sur le site internet 
www.forest.brussels/vie politique

*  de volledige lijst met de bevoegdheden 
is beschikbaar op de website 
www.vorst.brussels/politiek leven

Service Information & 
Communication  

Informatie- en communicatiedienst

 Paula Ntigura 
Nathalie Jacubowitz 

Céline Rouaux  
Bénédicte Plovier

02 370 26 52/73/78 
02 435 19 91 

infoforest@forest.brussels 
infovorst@vorst.brussels

 Textes traduits par 

Teksten vertaald door

An Lambrechts & 
Liesbeth Vankelecom

 Ce journal est imprimé 
sur du papier recyclé à 80% 
et répond aux normes FSC 

& PEFC. 

Dit infoblad wordt gedrukt op 
80% gerecycleerd papier en 

beantwoordt aan de normen FSC 
& PEFC.

 Ne pas jeter 
sur la voie publique. 

Niet op de openbare weg gooien.

COLLÈGE DES BOURGMESTRE ET ECHEVINS  COLLEGE VAN BURGEMEESTER EN SCHEPENEN COLLEGE VAN BURGEMEESTER EN SCHEPENEN

Samenstelling van het College en (niet-exhaustieve*) 
lijst van de bevoegdheden van de Schepenen

Françoise PÈRE  3ème Échevine - 3de Schepen
Enseignement – Petite enfance – Académie de musique, de danse et des arts parlés – 
Personnel – Travaux publics (sauf voirie et espace vert) – Marchés publics – Extra-scolaire
Onderwijs – Kinderopvang – Academie voor Muziek, Dans en Woordkunst – Personeel 
– Openbare Werken (behalve wegen en groene ruimte) – Overheidsopdrachten – 
Buitenschoolse opvang
fpere@forest.brussels

Oumnia BERRAHAL  4ème Echevine - 4de Schepen
Prévention – Emploi – Economie sociale  
Preventie – Tewerkstelling – Sociale Economie
oberrahal@forest.brussels

Saïd TAHRI  5ème Echevin - 5de Schepen
Sports – Commerces – Foires et Marchés (y compris les brocantes) – Bien-être animal  
Sport – Handel – Kermissen en Markten (met inbegrip van rommelmarkten) – 
Dierenwelzijn
stahri@forest.brussels

Fatima EL OMARI  6ème Echevine - 6de Schepen
Cohésion sociale – Vie associative – Intergénérationnel – Jeunesse – Ainés – 
Parascolaire 
Sociale Cohesie – Samenlevingsopbouw – Intergenerationele Zaken – Jeugd – 
Senioren – Naschoolse activiteiten
felomari@forest.brussels

Jacyara FARIAS DE AZEVEDO  7ème Echevine - 7de Schepen
Population – Affaires sociales (Santé, Handicap, Pension) – Egalité des droits 
Bevolking – Sociale Zaken (Gezondheid, Handicap, Pensioen) – Gelijke Rechten
jfariasdeazevedo@forest.brussels

Flo FLAMME – 8ème Echevine - 8ste Schepen
Mobilité – Stationnement – Voiries communales – Affaires néerlandophones 
Mobiliteit – Parkeren – Gemeentewegen – Nederlandstalige Aangelegenheden
fflamme@vorst.brussels

Betty MOENS - Secrétaire communale - Gemeentesecretaris
bmoens@vorst.brussels

Simon DE BEER  2ème Echevin - 2de Schepen
Logement (y compris la Régie foncière) – Propreté publique – 
Informatique – Participation citoyenne (compétence partagée) 
Huisvesting (met inbegrip van de Grondregie) – Openbare Netheid – 
Informatica – Burgerparticipatie (gedeelde bevoegdheid) 
sdebeer@forest.brussels

Alain MUGABO  1er Échevin - 1ste Schepen
Echevin de la ville verte : Climat – Urbanisme – Planification urbaine (compétence 
partagée) – Revitalisation urbaine – Environnement – Espace vert – Énergie – Eau – 
Participation citoyenne (compétence partagée) 
Schepen van de Groene Stad: Klimaat – Stedenbouw – Stadsplanning (gedeelde 
bevoegdheid) – Stadsheropleving – Leefmilieu – Groene Ruimte – Energie – Water – 
Burgerparticipatie (gedeelde bevoegdheid)
amugabo@forest.brussels

Charles SPAPENS Bourgmestre - Burgemeester
Police – Relations Publiques – Communication – Tutelle CPAS – Finances – Culture 
(Bibliothèque francophone, Grands évènements, Festivités) – Développement économique – 
Service central d’achats – Affaires juridiques – Etat civil – Subsides
Politie – Public Relations – Communicatie – Subsidies – Toezicht OCMW – Financiën – 
Cultuur (Franstalige Bibliotheek, Grote Evenementen, Feestelijkheden) – Economische 
Ontwikkeling – Aankoopdienst – Juridische Zaken – Burgerlijke Stand
cspapens@forest.brussels

Suivez-nous sur Facebook : 
Volg ons op Facebook:

Commune de Forest - Gemeente Vorst

Suivez-nous sur Instagram : 
Volg ons op Instagram:

forest1190vorst
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Beste Vorstenaren,

Het jaar 2025 staat voor de deur. 

2024 was een druk jaar op verschillende vlakken. Op 
gemeentelijk niveau denken we in het bijzonder aan 
de voltooiing van fase 2 van de werkzaamheden 
aan het Gemeentehuis (de zolder en de omgeving 
worden later aangepakt), de grote verhuizing van 
gemeentediensten, burgemeester en schepenen, 
en de heropening voor het publiek. Het was een 
groots moment, na tien jaar renovatiewerken! 

Iets recenter, maar ook op gemeentelijk niveau, 
was 2024 het jaar waarin we nieuwe lokale 
mandatarissen verkozen. Hun gezichten en 
bevoegdheden ontdek je op de vorige pagina.  
Dit nieuwe College, met een PS/Vooruit-PTB/PVDA-
Ecolo/Groen meerderheid, wil alle Vorstenaren 
samenbrengen en verenigen rond een duurzaam 
en inclusief project waarin burgerparticipatie een 
sleutelrol speelt, evenals de strijd tegen elke vorm 
van discriminatie. Het wil ook bijdragen aan een 
aantrekkelijke en solidaire gemeente. Een gemeente 
die oor heeft voor haar burgers. 

Wil je onze nieuwe mandatarissen ontmoeten? 
Afspraak op zaterdagmiddag 18 januari op het Sint-
Denijsplein, voor het traditionele "Vorst viert" en op 
vrijdagavond 24 januari in Ten Weyngaert voor de 
wintereditie van "Vorst feest"!

In dit nummer van ons gemeentelijk infoblad richten 
we de schijnwerpers op sociale cohesie. Het dossier 
beschrijft de initiatieven die worden genomen om 
overleg tussen de gemeente, het OCMW en de 
Vorstse verenigingen aan te moedigen zodat alle 
burgers er baat bij hebben. 

Ook willen we jonge ouders eraan herinneren dat de 
inschrijvingen in de Franstalige gemeentescholen 
van start gaan op 7 januari. Vergeet deze datum 
niet!

Tot slot wensen we jullie allemaal een geweldig 
2025 en hopen we dat het jullie veel vreugde, 
menselijke warmte en een uitstekende gezondheid 
brengt!

Het redactieteam van Forest Info Vorst

Chères Forestoises, chers Forestois,

Nous voilà aux portes de 2025. 

2024 a été une année riche à de nombreux niveaux. 
Notons, notamment, au niveau communal, la fin de la 
phase 2 des travaux de l’Hôtel communal (il reste 
les combles et les abords), le grand déménagement 
des services communaux et des élus locaux et la 
réouverture au public. Ce fut un grand moment, fort 
en émotions, après dix ans de travaux ! 

Plus récemment, et toujours au niveau communal, 
2024 a été l’année durant laquelle vous avez élu vos 
nouveaux mandataires locaux. Découvrez leurs 
visages et leurs compétences à la page précédente. 
Ce nouveau collège, composé d’une majorité PS-
PTB-Ecolo, souhaite rassembler et fédérer toutes les 
Forestoises et tous les Forestois autour d’un projet 
durable et inclusif où la participation citoyenne tient 
une place prépondérante, ainsi que la lutte contre 
toute forme de discrimination. Il souhaite par ailleurs 
renforcer l’attractivité et la solidarité au sein de la 
commune. Une commune qui se veut à l’écoute de 
ses citoyennes et citoyens. 

Vous souhaitez rencontrer vos nouveaux élus ? Nous 
vous donnons rendez-vous le 18 janvier sur la place 
Saint-Denis à l’occasion du traditionnel Forest’oyons 
et le 24 janvier au Ten Weyngaert pour une édition 
hivernale de Vorst Feest !

Dans ce numéro de votre journal communal, nous 
avons mis l’accent sur la cohésion sociale. Le dossier 
expose les initiatives mises en place afin de favoriser 
la concertation entre la commune, le CPAS et les 
associations forestoises au profit du citoyen. 

Avant de vous souhaiter le meilleur pour cette 
nouvelle année, nous rappelons aux jeunes parents 
que les inscriptions dans les écoles communales 
forestoises francophones débutent le 7 janvier 
prochain. Ne manquez pas cette date !

Nous terminons donc en vous souhaitant à toutes 
et tous une merveilleuse année 2025, en espérant 
qu’elle vous apporte joie, chaleur humaine et une 
excellente santé !

L’équipe rédactionnelle du Forest Info Vorst
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Pouvez-vous vous présenter ?
Je suis Paola Bonomo (PB), 
je travaille pour le service 
Cohésion sociale et Vie 
associative de la commune, en 
tant que Chargée de projet Vie 
associative. 

Je suis Paola Magi (PM), 
coordinatrice sociale du CPAS 
de Forest.

Je suis Jessi Ranaivoson (JR), 
je suis référente quartier pour 
le CLSS (Contrat Local Social 
Santé) du bas de Forest, je suis 
rattachée au CPAS de Forest. 

Quels sont les rôles 
et missions du volet vie
associative de la cohésion
sociale ?
 PB : Mon service travaille 
en lien étroit avec la COCOF 
(Commission Communautaire 
française). Nous travaillons 
notamment avec les ASBL 

financées dans le cadre du 
contrat communal de cohésion 
sociale. Celles-ci sont financées 
pour une période de cinq ans 
pour des activités qui rentrent 
dans les quatre priorités du 
décret de cohésion sociale : le 
soutien scolaire, l’apprentissage 
du français pour les adultes, la 
citoyenneté interculturelle et le 
vivre-ensemble.
Nous offrons également 
un accompagnement 
administratif aux ASBL et 
facilitons le travail en réseau 
des acteurs. 
Le service a réalisé un 
Diagnostic local de Cohésion 
sociale qui a montré que les 
acteurs associatifs ne sont pas 
répartis uniformément sur le 
territoire. Ils sont peu présents 
dans certains quartiers de la 
commune. Entre autres dans 
ceux qui étaient considérés 
comme socio-économiquement 
plus aisés. On se rend 
compte, sur le terrain, que ces 

considérations sont en train de 
changer. 
Nous organisons aussi 
régulièrement des commissions 
de concertation de la cohésion 
sociale qui permettent aux 
associations et services 
communaux d’échanger et de 
se rencontrer.
Nous soutenons également la 
mise en place de plateformes 
locales regroupant les acteurs 
de terrain sur base des quartiers 
qui ont chacun des réalités 
propres. Leur rôle est de mettre 
en lien les acteurs actifs dans 
un périmètre précis, afin de 
réfléchir aux changements dans 
les quartiers, aux nouveaux 
besoins qui émergent. Les 
plateformes travaillent en 
fonction de la réalité du 
terrain et il se peut qu’elles 
ne se limitent pas aux acteurs 
forestois. Actuellement, deux 
plateformes sont actives.  
L’une regroupe les associations 
forestoises et uccloises du 

Rencontre avec les services COORDINATION

SOCIALE du CPAS et COHÉSION SOCIALE 

de la COMMUNE
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quartier du Bempt. L’autre 
concerne le haut de Forest. 

Nous envoyons une newsletter 
mensuelle aux acteurs 
associatifs et aux services 
communaux, qui reprend 
notamment le programme 
des activités associatives 
forestoises.

Nous réalisons aussi un 
répertoire des appels à 
projets lancés par les pouvoirs 
subsidiant afin d’aider 
les associations dont les 
financements structurels ne 
sont pas suffisants. 

Quels sont les rôles et
missions de la coordination 
sociale du CPAS ?
La mission principale des 
coordinations sociales 
est également la mise en 
relation des associations et le 
renforcement du réseau local 
tout en faisant le lien entre les 
différents partenaires. Avec la 
coordination, nous mettons 

sur pied des événements 
à destination des citoyens, 
comme la Fête des bébés 
forestois ou Handicaptive’moi.

Pratiquement, nous travaillons 
en groupes de travail 
regroupant les acteurs par 
grandes thématiques : seniors, 
handicap, petite enfance, 
logement, santé mentale et 
sida. 

Au niveau communication, 
nous proposons un programme 
mensuel reprenant l’agenda 
des activités des différents 
groupes de travail, formations,… 
Nous relayons aussi les 
informations des associations 
qui le souhaitent. 

Nous avons également créé 
la carte « Forest sociale », 
consultable sur notre site 
Internet. Celle-ci reprend 
un grand nombre d’asbl et 
services. Elle est structurée en 
grandes thématiques : Accueil / 
Immigration / Primo-arrivants / 
Accueil extra-scolaire / École 
de devoirs / Soutien scolaire / 

Culture / Épanouissement 
social / Enfance / Jeunesse / 
Formation / Insertion 
socioprofessionnelle / 
Alphabétisation / Handicap / 
Logement et est basée sur les 
informations envoyées par les 
partenaires. 
Nous sommes subsidiés par 
Vivalis, l'administration de la 
COCOM.

Qu’est-ce qu’un CLSS ?
 JR : Le CLSS est un projet 
pilote initié par la Région 
bruxelloise il y a quatre ans au 
sein de Vivalis. L’idée était de 
sélectionner neuf quartiers les 
plus précarisés dans l’entièreté 
de la région. Les critères étaient 
objectivés par l’Observatoire 
du Social et de la Santé. Les 
CLSS font partie du Plan Social 
Santé Intégré (PPSI) visant 
à réorganiser tout le travail 
des structures ambulatoires 
touchant au social et à la santé 
de la Région bruxelloise. 
Le périmètre d’action du CLSS 
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➜  Coordination sociale :  
                                          77 ACTEURS  
(mais on sait qu’il y en a beaucoup plus).

➜ Cohésion sociale : 
       environ 200 ACTEURS 

➜ CLSS :  
      environ 40 ACTEURS

QUELQUES CHIFFRES
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Bas de Forest comprend Pont 
de Luttre, Charroi, Monténégro, 
une partie de Van Volxem, 
avenue du Roi et une partie de 
Bosnie. Ce quartier compte un 
tissu associatif très dense qui 
s’explique, historiquement, par 
une précarité très présente sur 
ce territoire. Pour ma part, je 
travaille uniquement avec les 
associations qui s’occupent 
des problématiques liées au 
social et à la santé. 
Les associations avaient 
déjà l’habitude de travailler 
ensemble sur des projets 
ponctuels. Quand je me suis 
présentée avec le CLSS, celles-
ci ont demandé qu’on mette en 
place un projet unique porté 
par l’ensemble des associations 
signataires et qu’elles-mêmes 
se forment en un consortium 
d’associations. C’est de là 
qu’est né, à la fin de l’année 
2021, le Consortium Social 
Santé du bas de Forest. Cette 
entité regroupe des maisons 
médicales, des maisons de 
quartier, des associations qui 

touchent au logement, au vivre-
ensemble, au sans-abrisme, 
mais aussi à la jeunesse et à la 
parentalité. 
Le rôle principal du CLSS Bas de 
Forest est de mettre en réseau 
ces nombreuses associations. 

Pouvez-vous me donner 
des exemples concrets ?
 PM : Parmi nos réalisations, 
j’aime mettre en avant Le Petit 
Mercredi. C’est un lieu de 
rencontre enfants-parents, qui 
a lieu tous les mercredis entre 
9h et 11h30 à la consultation 
ONE, avenue Van Volxem, 6. 
Depuis plusieurs années, 
nous participons au Forest 
Sounds Festival pour faire de 
la prévention et proposer un 
dépistage gratuit des maladies 
sexuellement transmissibles. 
 PB : La Plateforme locale du 
haut de Forest a, par exemple 
été cocréée avec des asbl après 
avoir constaté que le peu de 
structures présentes dans le 

quartier se connaissaient très 
peu entre elles. La Plateforme 
leur permet donc de se 
rencontrer et de s’impliquer 
dans des projets communs. 

 JR : Il y a l’équipe mobile 
ASSAP, Accompagnement 
Social Santé A Proximité.  
Cette équipe pluridisciplinaire 
est composée de quatre 
travailleurs sociaux, soit 
généralistes, soit spécialisés 
dans le logement et la 
prévention des expulsions, la 
santé communautaire ou la 
médiation de dettes. 

Comment entrez-vous en
contact avec les associations ? 
 PM : Ça dépend. Soit une 
nouvelle association vient vers 
moi parce qu’elle a entendu 
parler de la coordination 
sociale. Soit, je vais à la 
rencontre d’un nouvel acteur 
dont j’ai entendu parler pour lui 
présenter le fonctionnement de 
la coordination et lui proposer 
de participer à nos groupes de 
travail. 

 PB : Pas mal d’associations 
entrent en contact avec 
nous, via le site Internet 
de la Commune ou sur les 
conseils d’autres asbl. J’utilise 
également les réseaux sociaux, 
si je vois des associations que je 
ne connais pas, je les contacte 
pour présenter le service.  
À chaque fois nous proposons 
un accompagnement 
administratif, méthodologique, 
pédagogique, et dans certains 
cas, financier. 

 PM : Pour ne pas faire de 
doublon, dans la mesure du 
possible, nous allons ensemble 
à leur rencontre pour nous 
présenter et expliquer nos 
spécificités. 
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Un CPAS – Centre Public d'Action Sociale – 
est une institution publique qui a pour mission 
d’assurer à chaque habitant d’une commune 
un accès aux droits fondamentaux, avec pour 
objectif de garantir la dignité humaine. Ses actions 
couvrent de nombreux domaines afin de répondre 
aux besoins des personnes en situation de 
précarité, de vulnérabilité ou de crise passagère.

Parmi ses missions principales, le CPAS propose 
des aides sociales et financières, incluant le 
revenu d'intégration sociale (RIS) pour ceux qui 
ne disposent pas de moyens suffisants pour vivre 
décemment. Au-delà de cette aide de base, le 
centre d’action sociale met en place des projets 
d'insertion socioprofessionnelle pour faciliter 
le retour à l’emploi des bénéficiaires. Le CPAS 
accompagne également les jeunes en leur offrant 
des solutions adaptées et des soutiens pour leurs 
études ou leur formation.

Les familles en difficulté peuvent bénéficier 
d’aides pour se loger et pour couvrir des frais 
spécifiques, comme les factures énergétiques 
ou les soins de santé. Par ailleurs, le CPAS met en 

place divers dispositifs de prévention et d’aide 
pour les personnes âgées, favorisant ainsi leur 
maintien à domicile en toute sécurité, ainsi que 
pour les familles confrontées à des difficultés de 
garde d’enfants ou de gestion de budget.

Le CPAS de Forest se veut être un acteur 
de proximité, disponible et à l’écoute des 
besoins des habitants, en leur garantissant un 
accompagnement humain et respectueux, 
adapté à chaque situation. Que ce soit pour des 
besoins ponctuels ou un accompagnement de plus 
longue durée, l’équipe du CPAS reste engagée au 
quotidien pour offrir des solutions concrètes, afin 
que personne dans notre commune ne soit laissé 
pour compte.

 

C’est quoi un CPAS ?

Rue du Curé 35 :  
Service social général

Rue Jean-Baptiste Vanpé 50 :  
Service d'insersion socio-professionnelle, 

Service Energie 
02 349 63 00 

infosocial@cpas1190.brussels  
www.cpasforest.irisnet.be
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Le 13 octobre dernier, nous allions voter. 
L’administration communale a tenu à ce que les 
déplacements vers les urnes et les accès aux 
bureaux de votes soient accessibles à toutes 
et tous. La commune de Forest s'est engagée 
à garantir l'accessibilité des isoloirs pour 
tous les citoyens, et en particulier, pour les 
personnes à mobilité réduite.
Ainsi, lors des élections, plusieurs initiatives 
ont été mises en place pour faciliter leur 
participation :

  Des chaises roulantes étaient disponibles 
à proximité des isoloirs pour permettre aux 
personnes à mobilité réduite de se déplacer 
facilement.
  Des agents communaux étaient présents 
pour assister les personnes à mobilité réduite 
dans leurs déplacements et leur permettre 
d'accéder aux isoloirs en toute sécurité.
  Des isoloirs adaptés étaient installés pour 
faciliter l'accès aux personnes à mobilité 
réduite.
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Pour les résidents de Pazhapa 
(logement collectif adapté pour 
personnes adultes en situation de 
handicap mental), se rendre aux 
urnes est parfois une épreuve en 
raison des déplacements jusqu’au bureau 
de vote, mais également parce qu’il est 
compliqué pour les résidents de trouver des 
informations politiques accessibles.  
Quelques-uns ont toutefois tenu à faire le 
déplacement. Françoise s’y est rendue avec 
Cyrielle, son éducatrice. 

Bonjour Françoise, tu es allée voter 
pour les élections communales 
le 13 octobre dernier. 
Comment cela s’est-il passé ? 
“Ça s'est très bien passé ! Cyrielle m’a 
accompagnée. On n’a pas attendu trop 
longtemps. Les personnes présentes au 
bureau de vote ont été très gentilles. On m’a 
très bien expliqué comment je devais faire.”

Et choisir pour qui voter, est-ce que c’était
facile ? 
“Ça n'a pas été facile parce que  
je ne connaissais pas les candidats ni leurs 
idées pour Forest. Heureusement, Kiran,  
qui travaille à Pazhapa et habite aussi à 
Forest, a pris le temps de m’expliquer les 
différents groupes, leur nom, leurs idées. 
Comme j’ai une très bonne mémoire,  
j’ai bien retenu les informations qu’elle m’a 
expliquées et j’ai choisi.”

Tu retourneras voter la prochaine fois ? 
“Pour Forest, oui ! Pour les autres élections, 
c’est trop difficile !”

Témoignage 

Des ÉLECTIONS 

sous haute accessibilité !
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Le Contrat Local Social Santé (CLSS) est un 
dispositif de mise en réseau entre acteurs 
sociaux et sanitaires actifs dans plusieurs 
quartiers bruxellois. Né en 2021 comme projet 
pilote, le CLSS du Bas de Forest réunit les acteurs 
associatifs de Charroi, Monténégro, avenue du Roi, 
Primeurs, Saint-Antoine et Pont de Luttre. 

Le premier objectif est de travailler en 
intersectorialité, c’est-à-dire coordonner les 
forces pour répondre aux problématiques 
sociales et sanitaires de plus en plus complexes 
que vivent les habitants. 

Un exemple ? Une maman seule avec ses trois 
enfants en bas âge a non seulement les difficultés 
propres à chaque parent, mais doit aussi assurer 
avec un seul revenu, un temps et des énergies 
limités le bien-être des petits, et le sien. La mission 
du CLSS est de s’assurer que cette maman, comme 
n’importe quel habitant du bas de Forest, puisse avoir 
un réseau de professionnels qui soient à ses côtés 
pour prévenir les situations à risque (endettement, 
maladies chroniques, insalubrité du logement…). 
Mais aussi renforcer son pouvoir d’agir dans les 
ressources qu’elle maitrise déjà (un réseau de voisins 
bienveillants, des connaissances en nutrition, un bon 
contact avec l’école ou le médecin généraliste…).

Le CLSS met en place des projets coconstruits avec 
les acteurs locaux afin de répondre aux défis du 
quartier. Un diagnostic (une recherche exploratoire 
dans le quartier) permet de comprendre quels sont 

les besoins, l’offre disponible, les ressources et 
les risques potentiels. Les acteurs du quartier 
se réunissent ainsi pour tenter d’y apporter des 
solutions ensemble.

Depuis 2022, le CLSS est aussi la plateforme où 
se rencontre le Consortium Social-Santé du Bas 
de Forest, qui réunit une vingtaine d’acteurs 
présents ou actifs dans le bas de Forest (maisons 
médicales, associations locales et régionales, 
CPAS, certains services de la commune). Le 
consortium a donné naissance au projet ASSAP : 
Accompagnement Social Santé à Proximité. 

La mission d’ASSAP est d’accompagner les 
personnes dans les démarches complexes et de 
se dépatouiller dans le labyrinthe administratif 
où les démarches sont de plus en plus 
complexes et numérisées. ASSAP se compose 
actuellement d’une équipe multidisciplinaire de 
quatre travailleurs sociaux.

Parmi ses activités récurrentes, le CLSS organise 
en partenariat avec le lieu de lien Le Delta 
(Rue du Delta 61) un repas où habitants et 
professionnels du quartier du social et de la 
santé peuvent se rencontrer en convivialité. Si 
vous êtes à la recherche d’une maison médicale 
ou d’un accompagnement pour votre senior, 
n’hésitez pas à passer les rencontrer. Ça se passe 
tous les troisièmes mercredis du mois. Toutes les 
informations sont également disponibles à l’adresse 
clss1190@cpas.brussels. 

Qu’est-ce qu’un CLSS ?
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Kan je jezelf voorstellen?

Ik ben Paola Bonomo (PB).  
Ik werk voor de dienst Sociale 
Cohesie en Samenlevingsopbouw 
van de gemeente, als 
projectverantwoordelijke 
Samenlevingsopbouw. 

Ik ben Paola Magi (PM), de 
sociaal coördinatrice van het 
OCMW van Vorst.

Ik ben Jessi Ranaivoson (JR). 
Ik ben wijkreferent voor het 
LWGC (Lokaal Welzijns- en 
Gezondheidscontract) van Laag-
Vorst en ben verbonden aan het 
OCMW van Vorst. 

Wat zijn de taken van het luik
Samenlevingsopbouw van
Sociale Cohesie?
 PB : Mijn dienst werkt 
nauw samen met de Franse 
Gemeenschapscommissie 
(FGC). We werken met de vzw's 
die gefinancierd worden in het 

kader van het gemeentelijk 
contract voor sociale cohesie. 
Die worden 5 jaar lang 
gefinancierd voor activiteiten 
die binnen de 4 prioriteiten 
van het decreet sociale cohesie 
vallen: leerondersteuning, 
Franse les voor volwassenen, 
intercultureel burgerschap en 
samenleven.

We bieden ook administratieve 
ondersteuning aan vzw's en 
faciliteren het netwerken van 
de actoren. 

De dienst heeft een lokale 
diagnose van de sociale 
cohesie gemaakt, waaruit 
bleek dat de verenigingen niet 
gelijkmatig verspreid zijn over 
de gemeente. In bepaalde 
wijken zijn er heel weinig, 
o.a. in wijken die als sociaal-
economisch welvarender 
worden beschouwd. Op 
het terrein zien we dat 
deze vaststellingen aan het 
veranderen zijn. 

We organiseren ook regelmatig 
overlegcommissies sociale 
coördinatie, waar verenigingen 
en gemeentediensten elkaar 
kunnen ontmoeten en 
uitwisselingen doen.

We steunen ook de creatie 
van lokale platformen die 
terreinactoren samenbrengen 
op basis van de wijken, die 
elk hun eigenheid hebben. 
Zij brengen de terreinactoren 
samen die actief zijn in een 
bepaalde perimeter, om na te 
denken over de veranderingen 
in de wijken en de nieuwe 
behoeften die ontstaan. De 
platformen werken in functie 
van de realiteit op het terrein 
en het kan dus zijn dat ze 
niet beperkt zijn tot Vorstse 
actoren. Momenteel hebben 
we 2 platformen: het ene 
voor (Vorstse en Ukkelse) 
verenigingen die actief zijn in de 
Bemptwijk, en het andere voor 
Hoog-Vorst. 

Ontmoeting met de dienst Sociale 

COÖRDINATIE van het  OCMW  en de 

dienst SOCIALE COHESIE van de gemeente 

FOREST INFO VORST   janvier - mars 2025  ❘  januari - maart 2025
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We sturen een maandelijkse 
newsletter naar de verenigingen 
en de gemeentediensten met 
het activiteitenprogramma van 
de Vorstse verenigingen.

We stellen ook een lijst op 
van projectoproepen die de 
subsidiërende overheden 
uitschrijven, om verenigingen te 
helpen waarvan de structurele 
financiering ontoereikend is. 

Wat zijn de taken van 
de sociale coördinatie 
van het OCMW?
De belangrijkste taak van 
de sociale coördinatie is 
verenigingen met elkaar in 
contact brengen en het lokale 
netwerk versterken door als 
schakel te fungeren tussen 
de verschillende partners. 
Met de coördinatie zetten 
we evenementen op poten 
voor de burgers, zoals het 
Vorstse Babyfeest of Boeiende 
handicaps / Handicaptive'moi.

Concreet functioneren we met 
werkgroepen waarin de actoren 
per groot thema samenkomen: 
senioren, handicap, jonge 
kinderen, huisvesting, geestelijke 
gezondheid en hiv. 

Op het vlak van communicatie 
bieden we een maandelijks 
programma aan met de agenda 
van de activiteiten van de 
verschillende werkgroepen, 
vormingen, ... We verspreiden 
ook informatie van verenigingen 
die dat wensen. 

We hebben ook het 
dienstenplan "Sociaal Vorst" 
gecreëerd, dat op onze website 
kan worden geraadpleegd.  
Dit bevat een groot 
aantal vzw's en diensten. 
Het is onderverdeeld in 
grote thema's: Onthaal / 
Immigratie / Nieuwkomers / 
Buitenschoolse opvang / 
Huiswerkhulp / Inhaallessen / 
Cultuur / Sociale ontplooiing / 
Kinderen / Jongeren / 
Vorming / Socioprofessionele 

inschakeling / Alfabetisering / 
Handicap / Huisvesting en is 
gebaseerd op informatie die  
we van de partners verkregen. 

We worden gesubsidieerd 
door Vivalis, de administratie 
van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie.

Wat is een LWGC?
 JR : Het LWGC is een 
proefproject dat vier jaar 
geleden door het Brussels 
Gewest werd opgestart binnen 
Vivalis. Het idee was om negen 
van de meest achtergestelde 
wijken in het hele gewest te 
selecteren. De criteria werden 
geobjectiveerd door het 
Observatorium voor Gezondheid 
en Welzijn. De LWGC's maken 
deel uit van het Geïntegreerd 
Welzijns- en Gezondheidsplan 
(GWGP), dat tot doel heeft 
het werk van alle welzijns- en 
gezondheidsgerelateerde 
structuren in het Gewest te 
reorganiseren. 

➜  Sociale coördinatie:   
                                          77 ACTOREN   
(maar we weten dat er veel meer zijn)

➜ Sociale cohesie : 
          +/- 200 ACTOREN  

➜ LWGC :  
           +/- 40 ACTOREN 

ENKELE  CIJFERS... 
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De actieperimeter van het 
LWGC Laag-Vorst omvat 
Luttrebrug, Gerij, Montenegro, 
een deel van Van Volxem, 
Koningslaan en een deel van 
Bosnië. Deze wijk heeft een 
zeer dicht verenigingsnetwerk, 
wat verklaard kan worden door 
het feit dat er historisch gezien 
veel bestaansonzekerheid 
heerst. Ikzelf werk alleen 
met verenigingen die zich 
toeleggen op problemen rond 
welzijn en gezondheid. 

De verenigingen waren al 
gewend om samen te werken 
aan specifieke projecten. Toen ik 
het LWGC voorstelde, vroegen 
de aangesloten verenigingen 
om één project op te zetten 
dat door alle verenigingen 
zou worden gedragen en dat 
zij zelf een consortium van 
verenigingen zouden vormen. 
Daaruit ontstond eind 2021 
het Consortium Social-Santé 
du bas de Forest (consortium 
welzijn en gezondheid van 
Laag-Vorst). Deze entiteit 
verenigt medische centra, 

buurthuizen en verenigingen die 
zich toeleggen op huisvesting, 
samenleven, dakloosheid maar 
ook jeugd en ouderschap. 

De belangrijkste rol van het 
LWGC Laag-Vorst is om een 
netwerk te vormen met deze 
vele verenigingen.

 
Kunnen jullie me concrete
voorbeelden geven?
 PM : Een van onze projecten 
die ik in de kijker wil zetten, is 
“Le Petit Mercredi”. Dat is een 
ontmoetingsmoment voor 
ouders met jonge kinderen, 
elke woensdag tussen 9 en 11.30 
uur bij de raadplegingen van 
ONE, Van Volxemlaan 6. 

Sinds enkele jaren nemen we 
ook deel aan het festival Forest 
Sounds, om aan preventie 
te doen en gratis screening 
op seksueel overdraagbare 
aandoeningen aan te bieden. 

 PB : Het lokaal platform 
van Hoog-Vorst bijvoorbeeld 
werd opgericht in samenspraak 

met vzw's nadat bleek dat 
de weinige structuren die 
in de wijk aanwezig waren 
elkaar nauwelijks kenden. Het 
platform biedt hun de kans om 
elkaar te ontmoeten en zich 
te engageren in gezamenlijke 
projecten. 

 JR : Er is het mobiele ASSAP-
team (Accompagnement 
Social Santé à Proximité), 
lokale ondersteuning inzake 
welzijn en gezondheid. 
Dit multidisciplinaire 
team bestaat uit vier 
maatschappelijk werkers, die 
algemeen werk verrichten 
of gespecialiseerd zijn in 
huisvesting en de preventie van 
uitzettingen, gezondheid of 
schuldbemiddeling. 

Hoe kom je in contact 
met verenigingen? 
 PM : Ofwel komt een nieuwe 
vereniging naar mij toe omdat 
ze gehoord hebben over de 
sociale coördinatie, ofwel ga ik 
naar een nieuwe actor over wie 
ik gehoord heb, om te schetsen 
hoe de coördinatie werkt en 
voor te stellen om deel te 
nemen aan onze werkgroepen. 

 PB : Heel wat verenigingen 
nemen contact met ons op via 
de website van de gemeente of 
op aanraden van andere vzw's. 
Ik maak ook gebruik van sociale 
media, dus als ik verenigingen 
zie die ik niet ken, neem ik altijd 
contact met hen op om de 
dienst voor te stellen. Telkens 
bieden we administratieve, 
methodologische, pedagogische 
en - in sommige gevallen - 
financiële ondersteuning. 

 PM : Om dubbel werk te 
vermijden, gaan we zoveel 
mogelijk samen naar hen toe 
om ons voor te stellen en uit te 
leggen wat we doen. 
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Het OCMW – Openbaar Centrum 
voor Maatschappelijk Welzijn – is een 
overheidsinstelling die ervoor zorgt dat elke 
inwoner van een gemeente toegang krijgt tot 
fundamentele rechten, om een menswaardig 
leven te garanderen. Het is actief in tal van 
domeinen, om te voldoen aan de behoeften 
van mensen in precaire, kwetsbare of tijdelijke 
crisissituaties.

Een van de belangrijkste taken van het OCMW is 
sociale en financiële bijstand bieden, waaronder 
een leefloon voor mensen die niet over voldoende 
middelen beschikken om fatsoenlijk te kunnen 
leven. Naast deze basishulp zet het ook projecten 
voor socioprofessionele inschakeling op, om 
mensen terug aan het werk te helpen. Het OCMW 
helpt ook jongeren door aangepaste oplossingen 
en ondersteuning aan te bieden bij hun studies of 
opleiding.

Gezinnen in moeilijkheden kunnen steun krijgen bij 
huisvesting en de betaling van specifieke kosten, 
zoals energiefacturen of gezondheidszorg. 

Daarnaast voorziet het OCMW ook in preventie en 
bijstand aan ouderen, zodat ze in alle veiligheid 
thuis kunnen blijven wonen, alsook voor gezinnen 
die problemen hebben met kinderopvang of 
budgetbeheer.

Het OCMW van Vorst tracht een toegankelijke 
instelling te zijn die luistert naar de noden van 
de inwoners en die menselijke en respectvolle 
ondersteuning op maat aanbiedt. Of het nu gaat 
om specifieke behoeften of om begeleiding 
op langere termijn, de medewerkers zetten zich 
dagelijks in om concrete oplossingen aan te 
reiken, zodat niemand in onze gemeente aan zijn 
lot wordt overgelaten.

 

Wat is een OCMW ?

Pastoorstraat 35 :  
Algemene sociale dienst 

Jean-Baptiste Vanpéstraat 50 :  
Socio-professionele integratie,  

Dienst Energie

Tel.: 02 349 63 00 
infosocial@cpas1190.brussels  

www.ocmwvorst.irisnet.be
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Op 13 oktober zijn we gaan stemmen. Het 
gemeentebestuur wilde erop inzetten dat 
iedereen naar het stembureau kon gaan. 
De gemeente Vorst deed inspanningen om 
de stemhokjes toegankelijk te maken voor  
iedereen, in het bijzonder voor personen met 
beperkte mobiliteit.

Zo werden er die zondag een aantal initiatieven 
genomen:

  Er waren rolstoelen beschikbaar in de 
stembureaus, zodat personen met beperkte 
mobiliteit zich gemakkelijk konden 
verplaatsen.
  Gemeentepersoneel stond klaar om 
personen met beperkte mobiliteit te helpen 
om in alle veiligheid naar het stemhokje te 
gaan.
  Er werden aangepaste stemhokjes 
aangeboden, zodat personen met beperkte 
mobiliteit vlot konden bewegen.

Voor de bewoners van Pazhapa 
(aangepaste collectieve 
huisvesting voor volwassenen met 
een verstandelijke beperking) kan het soms 
een beproeving zijn om naar de stembus te 
gaan, niet alleen vanwege de verplaatsing 
naar het stembureau, maar ook omdat 
het voor hen vaak moeilijk is om geschikte 
politieke informatie te vinden. 
Toch wilden er een aantal graag de 
verplaatsing maken. Françoise kwam met 
Cyrielle, haar opvoedster. 

Dag Françoise, je bent gaan stemmen
voor de gemeenteraadsverkiezingen 
op 13 oktober. 
Hoe is het verlopen?  
"Het ging heel goed! Cyrielle kwam met 
me mee. We hebben niet lang gewacht. 
De mensen in het stembureau waren heel 
vriendelijk. Ze legden me heel goed uit wat 
ik moest doen.

Was het makkelijk om uit te maken 
voor wie je zou stemmen?  
"Dat was niet eenvoudig, omdat ik de 
kandidaten en hun ideeën voor Vorst niet 
kende. Gelukkig nam Kiran, die bij Pazhapa 
werkt en ook in Vorst woont, de tijd om de 
verschillende fracties, hun namen en ideeën 
uit te leggen. Omdat ik een heel goed 
geheugen heb, onthield ik die informatie en 
heb ik mijn keuze gemaakt."

Ga je de volgende keer weer stemmen?  
"Voor Vorst zeker! Voor de andere 
verkiezingen is het nogal moeilijk."

TOEGANKELIJKHEID   

voorop bij de verkiezingen!

Getuigenis 
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Het Lokaal Welzijns- en Gezondheidscontract 
(LWGC) is een instrument voor netwerking 
tussen sociale en gezondheidsactoren die actief 
zijn in verschillende Brusselse wijken. Het LWGC 
van Laag-Vorst ontstond in 2021 als proefproject 
en omvat verenigingen in Gerij, Montenegro, 
Koningslaan, VroegeGroenten, Sint-Antonius en 
Luttrebrug. 

Het hoofddoel is om sectoroverschrijdend te 
werken, oftewel de krachten te bundelen om een 
antwoord te bieden op de steeds complexere 
sociale en gezondheidsproblemen waarmee de 
inwoners worden geconfronteerd. 

Een voorbeeld? Een alleenstaande moeder met 
3 jonge kinderen moet niet alleen omgaan met 
de specifieke moeilijkheden voor elke ouder, 
maar moet ook zorgen voor het welzijn van haar 
kinderen en van haarzelf, met slechts één inkomen 
en beperkte tijd en energie. De taak van het 
LWGC is ervoor te zorgen dat deze moeder, net 
als elke inwoner van Laag-Vorst, een netwerk van 
professionals ter beschikking heeft om risicovolle 
situaties (schulden, chronische ziekte, ongezonde 
huisvesting, ...) te voorkomen. Maar ook haar 
daadkracht te versterken met de middelen die 
ze al heeft (een netwerk van welwillende buren, 
kennis over voeding, goed contact met de school 
of de huisarts, ...).

Het LWGC zet gezamenlijke projecten op met 
lokale actoren om de uitdagingen in de wijk 
het hoofd te bieden. Een diagnose (verkennend 

onderzoek in de wijk) helpt om inzicht te krijgen in 
de noden, het beschikbare aanbod, de middelen 
en de mogelijke risico's. Vervolgens trachten de 
lokale actoren samen oplossingen aan te reiken.

Sinds 2022 is het LWGC ook het platform voor 
het Consortium Social-Santé du Bas de Forest 
(consortium welzijn en gezondheid van Laag-
Vorst) dat een twintigtal actoren verenigt die 
aanwezig of actief zijn in Laag-Vorst (medische 
centra, lokale en gewestelijke verenigingen, 
OCMW's, bepaalde gemeentediensten). Uit 
het consortium ontstond het project ASSAP: 
accompagnement social santé à proximité 
(lokale ondersteuning welzijn en gezondheid). 

De taak van ASSAP is mensen te helpen bij 
complexe formaliteiten en hen doorheen het 
administratief doolhof te loodsen van steeds 
complexere en gedigitaliseerde procedures. 
ASSAP bestaat momenteel uit een multidisciplinair 
team van vier maatschappelijk werkers.

Regelmatig organiseert het LWGC, in 
samenwerking met de ontmoetingsplek Le Delta 
(Deltastraat 61) een etentje waar bewoners 
en lokale professionals uit de welzijns- en 
gezondheidssector elkaar kunnen ontmoeten 
in een gezellige sfeer. Als je op zoek bent naar 
een medisch centrum of ondersteuning voor een 
senior, aarzel dan niet om langs te komen.  
Dat kan elke 3e woensdag van de maand. 
Inlichtingen kunnen ook verkregen worden  
via clss1190@ocmw.brussels. 

Wat is een LWGC ?
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Dans un contexte où posséder et 
maîtriser les outils numériques 
est devenu indispensable pour 
l’intégration sociale, le suivi des 
études ou faire des démarches 
administratives, il nous a semblé 
vital de mettre en place pour 
le public, des permanences 
d’informaticien public et des 
formations.
L'Informaticien Public (IP) est un 
service d'accompagnement de 
proximité qui vise à rendre les 
services digitaux accessibles à 
toutes et tous.

La Maison du numérique 1190 a 
donc été créée via un partenariat 
entre le CPAS, la Commune de 
Forest, l’asbl Convivial, l’asbl 
CERAPSS et la srcl Tictopia.  
Afin d’être au plus près du 
public, des permanences  
ont été ouvertes chez ces 
différents partenaires  
(voir affiche ci-contre).
Le matériel numérique y est en 
libre accès à certaines plages 
horaires et un informaticien 
public y est présent afin de 
répondre aux questions, 

apporter une aide dans le 
cadre de l’inclusion numérique, 
dispenser des formations 
collectives ou individuelles pour 
les besoins plus spécifiques. 
Les thématiques principales  
des formations sont :
   Les bases du PC

 Les bases du GSM
  Les usages du quotidien  
(se déplacer, communiquer, 
QR code, …)
 La sécurité en ligne
  Les démarches 
administratives

un bel exemple de cohésion sociale !La MAISON du NUMÉRIQUE 1190, 

In een tijd waarin het beheersen 
van digitale hulpmiddelen 
essentieel geworden is voor 
sociale integratie, het volgen van 
studies of het afhandelen van 
administratieve formaliteiten, 
leek het ons essentieel om 
permanenties van "publieke 
informatici" en lessen voor het 
grote publiek aan te bieden. 

De Publieke Informaticus (PI) 
is een eerstelijnsdienst die 
ondersteuning biedt om digitale 
technologie voor iedereen 
toegankelijk te maken. 

Daarom werd het "Digitaal 
Huis 1190" opgericht, via een 
partnerschap tussen het OCMW 
en de gemeente Vorst, de vzw 
Convivial, de vzw CeRAPSS en 
de cvba Tictopia.  
Om zo dicht mogelijk bij 
het publiek te staan, zijn 
er permanenties bij deze 
verschillende partners  
(zie affiche p.18). 

Op bepaalde tijdstippen 
is er gratis toegang tot 
informaticamateriaal en is er 
een informaticus aanwezig 

om vragen te beantwoorden, 
hulp te bieden met het oog op 
digitale inclusie en individuele 
of groepslessen aan te 
bieden voor meer specifieke 
behoeften. 

De voornaamste thema's van 
onze vormingen:

  Een PC gebruiken
  Een GSM gebruiken
  Dagelijkse activiteiten  
(zich verplaatsen, 
communiceren, QR-codes, ...)
  Online veiligheid
  Administratieve formaliteiten

een mooi voorbeeld van sociale cohesie!Het DIGITAAL HUIS 1190, 
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Contact : -   lepetitmercredi@gmail.com02 / 346.54.59
0499 / 57.28.66

Le petit Mercredi
accueille les enfants de 0 à 3 ans 
accompagnés d’un parent, adulte proche… 
pour venir passer un agréable moment 

de jeux, de partages et d’échanges.

Une initiative du groupe de travail Petite Enfance de la Coordination Sociale de Forest (CPAS).

Nous remercions les crèches forestoises pour leur soutien.

Pour l’enfant : jouer, observer, explorer,
rencontrer d’autres enfants et adultes...

Pour l’adulte : parler, rencontrer d’autres
parents, observer son enfant en

relation avec les autres, souffler un peu...

Quand ? Tous les mercredis matins 
de 9h à 11h30 sauf jours fériés
(accès libre dans ces horaires)

Où ? Avenue Van Volxem, 6 – 1190 Forest 
(dans les locaux de l’ONE)

Tram 82 et tram 97 - arrêt « Zaman-Forest National »
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Le petit Mercredi
verwelkomt kinderen van 0 tot 3 jaar onder 
begeleiding van een ouder of volwassenen 
oppasser om samen te spelen en delen.

Een initiatief van de werkgroep Vroege kinderjaren van de Sociale Coördinatie van Vorst (OCMW). 

Bedankt aan de kinderdagverblijven in Vorst voor hun steun.

Voor de kinderen : spelen, zien, 
ontdekken, kennismaken met andere 

kinderen en volwassenen …

Voor de volwassenen : een praatje maken, 
andere ouders ontmoeten, toezien hoe 

de kinderen met elkaar spelen,
 een beetje uitblazen …

Wanneer? Elke woensdagochtend 
an 9 tot 11.30 uur uitgezonderd 

feestdagen (vrije toegang)

Waar ? Van Volxemlaan 6, 1190 Vorst 
(in het lokaal van ONE)

Tram 82 en tram 97 - halte Zaman – Vorst Nationaal

Contact :
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-   lepetitmercredi@gmail.com02 / 346.54.59
0499 / 57.28.66
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BESOIN D'AIDE POUR ÉCRIRE OU COMPRENDRE UN COURRIER?  
L'ÉCRIVAIN PUBLIC PEUT VOUS AIDER!

Courriers, formulaires, CV...

GRATUIT et CONFIDENTIEL

Une maison en Plus
Boulevard de la deuxième armée britannique, 27 
1180 Forest

Le MARDI de 10h30 à 12h30

Une question?  
0466/477 578 • sophie.fondu@pac-bruxelles.be 
Toute nos permarnences:  
www.espace-ecrivain-public.be
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Anciennement appelées  
« ateliers protégés », elles 
ont pour mission principale 
de mettre à l’emploi des 
personnes en situation de 
handicap dans une structure 
aménagée avec du personnel 
encadrant qualifié.
Chez APRE Services, notre ETA 
située au 178 de la chaussée de 
Neerstalle, nous fournissons 
des opportunités d’emploi à 
60 personnes moins valides 
dans plusieurs domaines de 
compétences.

Quels services offrons-nous ?
   Une équipe de nettoyage ;
   Des cuisines professionnelles 
destinées à la préparation 
et au conditionnement de 
l’alimentation durable et 
locale. Nous y fabriquons 
également une soupe aux 
légumes issus majoritairement 
de l'agriculture biologique et 
que nous livrons sur votre lieu 

de travail ou dans votre école ;
   Tous travaux de conditionne-
ment, assemblage, encodage, 
préparation de colis ;
   Un atelier d’emballage pour 
tous types de produits et 
une formule de prestations 
détachées sur le site même 
des entreprises.

Les besoins de nos clients 
et partenaires sont des 
opportunités d’emplois inclusifs 
et permettent de favoriser 
le bien-être personnel et 

professionnel de personnes en 
situation de handicap.
Notre structure à taille humaine 
permet un encadrement et un 
service personnalisé autant 
pour nos équipes que pour nos 
clients.

Vroeger stonden ze bekend  
als 'sociale werkplaatsen'.  
Hun belangrijkste doel is 
mensen met een handicap werk 
te bieden in een aangepaste 
omgeving met gekwalificeerd 
toezichthoudend personeel.
Bij APRE Services, ons 
maatwerkbedrijf aan de 
Neerstalsesteenweg 178, bieden 
we werkgelegenheid aan  
60 mensen met een beperking, 
in verschillende vakgebieden.

Welke diensten bieden we aan?
 Een schoonmaakteam;

  Professionele keukens voor 
het bereiden en verpakken 
van lokaal, duurzaam voedsel. 
We maken ook soep van 
hoofdzakelijk biologisch 
geteelde groenten, die we 
op je werkplek of op school 
bezorgen;

  Alle soorten verpakkings-, 
assemblage- en codeerwerk en 
de voorbereiding van pakketten;
  Een verpakkingswerkplaats 
voor alle soorten producten 
en een formule voor 
gedetacheerde diensten op het 
bedrijventerrein zelf.

De behoeften van onze klanten 
en partners zijn opportuniteiten 
voor inclusieve werkgelegenheid 
en bevorderen het persoonlijke 
en professionele welzijn 
van mensen met een 
beperking. Onze structuur 
op mensenmaat biedt 
persoonlijke ondersteuning en 
dienstverlening voor zowel onze 
teams als onze klanten. 

Ken jij de maatwerkbedrijven? 
APRE Services 

www.apreservices.be  
contact@apreservices.be 

 02 333 00 90
APRE Services est agréé  

par la Commission 
communautaire française 

www.apreservices.be 
contact@apreservices.be 

02 333 00 90
APRE Services is 

erkend door de Franse 
Gemeenschapscommissie.

Connaissez-vous les Entreprises de Travail Adapté (ETA) ? APRE Services 
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L’association organise des rencontres entre des parents 
avec de jeunes enfants (souvent en situation de 
monoparentalité, de précarité, mais surtout d’isolement),  
et une personne bénévole appelée coéquipier·e.

Ce ou cette coéquipier·e se rend quelques heures par 
semaine dans la famille, pendant environ un an. Ensemble, 
elles/ils sortent dans le quartier, font des démarches 
administratives et sociales, prennent un café, discutent, 
tissent un lien de confiance. 

Une équipe de professionnels encadre les binômes.

Pour devenir bénévole, pas besoin de compétence particulière, 
ni d’être déjà parent, il faut juste avoir envie de s’engager.

De vereniging organiseert ontmoetingen tussen ouders 
met jonge kinderen (vaak alleenstaande ouders, die in 
een kwetsbare situatie leven, maar vooral geïsoleerd zijn) 
en een vrijwilliger ('coéquipier').

De vrijwilliger brengt ongeveer een jaar lang een 
paar uur per week door met het gezin. Ze gaan 
samen op stap in de wijk, regelen administratieve en 
sociale zaken, drinken koffie, babbelen en bouwen een 
vertrouwensband op.

Een professioneel team omkadert de 'tandems'.

Om vrijwilliger te worden hoef je geen speciale 
vaardigheden te hebben of zelf al ouder te zijn ...  
Het enige dat telt, is zin hebben om je engageren.

Le PETIT VÉLO 
JAUNE cherche  
des BÉNÉVOLES  
à FOREST ! 

DEVENEZ FAISEUR 
DE JOIE !  
L’asbl Transition est un service 
d'accompagnement personnalisé, 
pour des personnes ayant tout type 
de handicap. L’association propose 
également un pôle loisirs. Toutes  
les activités loisirs sont l'occasion pour  
les bénéficiaires de sortir, de créer du lien, 
de passer un bon moment, d'apprendre 
de nouvelles choses, ... 
Pour le bon fonctionnement de toutes 
ces animations, l’asbl Transition recherche 
des faiseurs de joie pour coanimer des 
activités et des sorties proposées aux 
personnes porteuses de handicap.
Vous êtes organisé, équilibré, 
ouvert, responsable, patient, 
ponctuel et respectueux ? 
Vous aimez travailler en 
équipe, vous avez de bonnes 
capacités d'adaptation  
et de communication ? 
Contactez l’association !

loisirs@transitionasbl.be 
02 346 08 00 • 0475 79 67 51 

Chaussée d’Alsemberg 303 
bte 2.2

HELPENDE HANDEN 
STEEDS WELKOM!   
De vzw Transition biedt 
gepersonaliseerde begeleiding 
voor mensen met allerlei types 
beperkingen. De vereniging biedt ook 
vrijetijdsactiviteiten aan. Die activiteiten zijn 
een gelegenheid voor de begunstigden om 
er op uit te trekken, contacten te leggen, 
zich te amuseren, nieuwe dingen te leren, ... 
Voor de goede werking van deze animaties 
is de vzw Transition op zoek naar mensen 
die een handje willen toesteken om 
activiteiten en uitjes voor mensen met 
een beperking in goede banen te leiden.
Ben je georganiseerd, evenwichtig, open 
van geest, geduldig, stipt, respectvol  
en heb je verantwoordelijkheidszin?  
Werk je graag in een team, ben je flexibel 
en kan je vlot communiceren? Neem dan 
contact op met de vereniging!

loisirs@transitionasbl.be 
02 346 08 00 • 0475 79 67 51 

Alsembergsesteenweg 303 bus 2.2 

Le PETIT VÉLO  
JAUNE zoekt  
VRIJWILLIGERS in VORST! 

www.petitvelojaune.be 
coequipier@petitvelojaune.be 

 0471 70 22 57 
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GC Ten Weyngaert (rue des Alliés 54)

Plus d’infos et inscriptions via www.tenweyngaert.be ou sur place.

Ten Weyngaert propose de nombreuses activités sportives  
et ludiques pour les enfants de 2,5 à 12 ans. 
Pour les sportifs, il y a les ateliers Multimove, Multisport et  
le Jiu-jitsu. Pendant les vacances néerlandophones de Carnaval  
et de Pâques, il y a également une semaine de sports et de jeux !

BIB VORST (avenue Van Volxem 364)

Plus d’infos et inscriptions via www.vorst.bibliotheek.be  
ou sur place.

Pour celles et ceux qui aiment la lecture et les histoires,  
rendez-vous à la Bib Vorst !
Trouvez le livre de vos rêves, écoutez des histoires bilingues avec 
votre bébé ou votre jeune enfant pendant Café Bébé, venez jouer  
et rêvasser avec vos enfants pendant Vertelspel et/ou pratiquez  
votre néerlandais pendant nos tables de conversation.  
Toutes nos activités sont gratuites. Vous trouverez l'offre complète  
sur notre site Internet vorst.bibliotheek.be/activites.

WIELS - Centre d’Art Contemporain (avenue Van Volxem 354)

Plus d’infos via www.wiels.org/evenements

Venez visiter le WIELS en famille lors des Family Fundays !
Des guides enthousiastes vous emmèneront tous les 1e et 3e 
dimanches du mois de 14h à 15h30 à la découverte de l'une des 
expositions en cours. Des histoires et des activités amusantes vous 
feront découvrir les œuvres d'art.
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SOUTIEN A L’INSCRIPTION AUX ACTIVITES 

NEERLANDOPHONES POUR LES ENFANTS

Vous êtes à la recherche d'un stage de vacances 
ou d'un loisir tout au long de l'année ? Ou 
vous avez des difficultés à inscrire votre 
enfant ? N'hésitez pas à vous rendre à l'une des 
permanences du service de l'enseignement 
néerlandophone. Ils vous aideront à trouver 
des activités parascolaires ou des stages de 
vacances ludiques en néerlandais. Le soutien 
comprend toutes les étapes : de la recherche 

ou l'inscription à une activité jusqu'à l'obtention 
d'éventuelles réductions supplémentaires.

Où ?
Espace Public Numérique (EPN),  
rue de Mérode 331-333, rez-de-chaussée

Quand ?
  Lundi 13 janvier 2025 de 9h à 13h
  Mercredi 15 janvier 2025 de 13h30 à 16h

ATELIERS EXTRASCOLAIRES

et STAGES EN NEERLANDAIS
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GC Ten Weyngaert  (Bondgenotenstraat 54)

Meer info en inschrijvingen via www.tenweyngaert.be of ter plaatse.

Dit voorjaar valt er weer veel sport-en spelplezier te beleven in  
GC Ten Weyngaert voor kinderen van 2,5 tot 12 jaar.  
Voor de sportieve ketjes is er Multimove, Multisport en de Jiu-jitsu 
ateliers. In de Krokus- en Paasvakantie is er een sport- en spelweek.

BIB VORST (Van Volxemlaan 364)

Meer info en inschrijvingen via www.vorst.bibliotheek.be of ter 
plaatse.

Voor lees- en vertelplezier moet je in Bib Vorst zijn! 
Vind het boek van je dromen, luister met je baby of peuter naar 
tweetalige verhaaltjes tijdens Café Bébé, kom met je kinderen spelen 
en fantaseren tijdens Vertelspel en/of oefen je Nederlands tijdens onze 
Conversatietafels. Al onze activiteiten zijn gratis. Je vindt het volledige 
aanbod op onze website vorst.bibliotheek.be/activiteiten.

WIELS - Centrum voor Hedendaagse Kunst  
(Van Volxemlaan 354)

Meer info via www.wiels.org/evenementen

Kom samen met je gezin naar WIELS voor Family Fundays!
Enthousiaste gidsen nemen je elke eerste en derde zondag van de 
maand van 14u tot 15u30 mee op een avontuurlijke ontdekkingsreis 
doorheen één van de lopende tentoonstellingen. Verhalen en leuke 
activiteiten laten je kennismaken met de kunstwerken.
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HULP BIJ INSCHRIJVINGEN VOOR NEDERLANDS-

TALIGE NASCHOOLSE EN VAKANTIEACTIVITEITEN

Ben je op zoek naar een vakantiestage of een 
hobby doorheen het jaar? Of ondervind je 
moeilijkheden om je kind in te schrijven? Kom 
dan zeker langs op één van de permanenties 
van de dienst Nederlandstalig onderwijs van 
de gemeente Vorst. Je kan er terecht voor hulp  
bij het zoeken naar leuke Nederlandstalige 
naschoolse activiteiten of vakantiestages. Hierbij 
worden alle stappen samen doorlopen: van het 

zoeken naar of inschrijving voor een activiteit tot 
het uitzoeken van eventuele bijkomende kortingen.

Waar?  
Openbare Computerruimte (OCR),  
De Merodestraat 331-333, gelijkvloers

Wanneer? 
  Maandag 13 januari 2025 van 9u tot 13u
  Woensdag 15 januari 2025 van 13u30 tot 16u

NEDERLANDSTALIGE

NASCHOOLSE ACTIVITEITEN

EN STAGES 
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Depuis quelques mois et grâce à un subside 
de Bruxelles Environnement, le service 
Développement Durable de la commune de 
Forest emploie à mi-temps, un médiateur Good 
Food chargé de rendre l’agriculture urbaine 
et le monde végétal accessible au plus grand 
nombre. Il accompagne et facilite, à la demande, 
les initiatives collectives de végétalisation tout en 
veillant à créer des dynamiques autonomes.

Car l’agriculture urbaine, ce n’est pas que de la 
culture !  Elle contribue surtout à créer du lien 
entre les citoyens. Et depuis l’arrivée de notre 
médiateur Good Food, les projets et les rencontres 

se multiplient : accompagnement et soutien aux 
potagers collectifs de Forest (Forest en compte 
une quinzaine), animation d’ateliers sur les tisanes 
à la Biblif, animation d’ateliers avec la maison des 
jeunes de Forest, création de nouveaux potagers 
dans les cours de récréation et à la maison de 
détention de Forest, soutien à la création du jardin 
de la maison de quartier Saint-Antoine, … 

Vous avez un projet en tête ? Vous avez besoin 
d’un coup de pouce ? 
Contactez-nous par téléphone au  
02 348 17 39 ou par mail à l’adresse :  
developpementdurable@forest.brussels

Dans le cadre du Programme Action Climat  
« Forest à l’horizon 2030 », les services Espaces 
Verts et Développement Durable de la commune 
ont voulu renforcer massivement la biodiversité 
à Forest. Le défi était de parvenir à le faire tout 
en assurant une charge de travail gérable par 
les équipes lors de sa mise en œuvre et pour sa 
gestion à long terme.

Ce projet a été rendu possible grâce au collectif 
citoyen Bûûmplanters qui offre les plantes et le 
travail de plantation sur l'ensemble de la Région de  
Bruxelles-Capitale. Avec l’aide du collectif,  

c’est 2300 arbres et arbustes indigènes et 
nourriciers qui ont été plantés dans l’espace 
public forestois en 2024. Avec un peu de 
patience et de soin, c’est l’équivalent de 6000 m² 
nouvellement aménagés qui serviront de refuge et 
de garde-manger pour la faune de notre commune. 

Envie vous aussi de participer à rendre la nature 
plus verte et accueillante pour la faune ? 

Rejoignez le collectif pour planter avec eux :  
buumplanters.be/fr/on-va-planter-des-buumen-
comme-des-dingues 

L’AGRICULTURE URBAINE  
pour CRÉER DU LIEN SOCIAL

UN GROS BOOST pour la NATURE GRÂCE au 
COLLECTIF CITOYEN BÛÛMPLANTERS
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Sinds enkele maanden heeft de dienst Duurzame 
Ontwikkeling van de gemeente Vorst, dankzij 
een subsidie van Leefmilieu Brussel, een 
deeltijdse Good Food-bemiddelaar in dienst 
om stadslandbouw en de plantenwereld voor 
zoveel mogelijk mensen toegankelijk te maken. 
Op aanvraag ondersteunt en faciliteert de 
bemiddelaar collectieve vergroeningsinitiatieven, 
waarbij hij autonome dynamieken tot stand 
brengt.

Want stadslandbouw gaat niet over het kweken 
alleen! Het bevordert vooral de verbondenheid 
tussen burgers. En sinds de komst van onze 
Good Food-bemiddelaar is het aantal projecten 

en samenkomsten enorm uitgebreid: hulp en 
ondersteuning voor de collectieve moestuinen 
van Vorst (inmiddels een vijftiental), animatie van 
workshops over kruidenthee in Biblif, workshops 
met het Jeugdhuis van Vorst, de aanleg van 
nieuwe moestuinen op de speelplaatsen van de 
scholen en in het gesloten centrum van Vorst, 
ondersteuning voor de aanleg van een tuin bij 
buurthuis Sint-Antonius, ... 

Heb je een project in gedachten?  
Een duwtje in de rug nodig? 
Contacteer ons per telefoon op 02 348 17 39  
of per e-mail :  
duurzameontwikkeling@vorst.brussels.

In het kader van het KlimaatActieProgramma 
“Vorst horizon 2030” wilden de diensten 
Groene Ruimte en Duurzame Ontwikkeling 
van de gemeente de biodiversiteit in Vorst 
een stevige impuls geven. De uitdaging was 
om grote ambities te verwezenlijken, maar 
tegelijk de werkdruk voor de teams tijdens de 
uitvoering onder controle te houden en het 
beheer op lange termijn mogelijk te maken.

Het project werd mogelijk gemaakt dankzij 
het burgercollectief Bûûmplanters, dat de 
planten aanbiedt en het plantwerk verricht in 
het hele Brusselse Gewest. Met de hulp van het 
collectief werden zowat 2.300 inheemse en 
vruchtdragende bomen en struiken geplant 
in de openbare ruimte in Vorst in 2024. Met 
een beetje geduld en zorg is dat het equivalent 
van 6.000 m² nieuw aangelegde ruimte die zal 
dienen als schuilplaats en provisiekast voor de 
fauna van onze gemeente. 

Wil jij ook helpen om de natuur groener te 
maken en aantrekkelijker voor dieren? 

Sluit dan aan bij het collectief om samen  
te gaan planten:  
buumplanters.be/nl/wij-gaan-zot-veel-
buumen-planten 

STADSLANDBOUW CREËERT SOCIALE BANDEN

EEN ENORME BOOST voor 
de NATUUR DANKZIJ DE BÛÛMPLANTERS 
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Le 10 septembre dernier, après dix ans de travaux de 
restauration et de rénovation, la Maison communale 
de Forest a rouvert ses portes au grand public. Dix 
années ont été nécessaires pour redonner à ce joyau 
d’Art Déco son sublime d’antan. De travail acharné 
en imprévus, des dizaines d’artisans se sont attelés à 
poncer les bois, réparer les vitraux, repeindre les murs 
jusqu’à obtenir le même charme que Dewin a voulu 
donner à cet édifice en 1938, année de l'inauguration. 

Depuis sa réouverture au public, la Maison 
communale s’est dotée de nouvelles technologies 
pour mieux accueillir le public : écrans dans la salle 
des guichets, haut-parleurs et projecteurs dans 
les salles de prestige, éclairage intelligent dans les 
escaliers, bornes d’accueil à l’entrée, etc. Autre grande 
nouveauté : le tout nouveau Contact Center qui 
vous accueille et vous aiguille dans vos démarches 
administratives. 

Dorénavant, nous vous accueillons sur rendez-vous 
rue du Curé, 2 :

  Lundi au jeudi : 8h30-12h45
 Mercredi : 8h30-12h45 ET 13h45-15h45
  Jeudi :  8h30-12h45 ET 17h-18h45 (uniquement 
pour le Service POPULATION et seulement sur 
rendez-vous !) (il n’y a pas de permanence du soir 
en juillet et en août)
 Vendredi : 8h30-11h45

 
Certaines démarches sont accessibles  
sans rendez-vous aux horaires suivants :

 Lundi au jeudi : 8h30-12h
 Mercredi : 8h30-12h ET 13h45-15h
 Vendredi : 8h30-11h

Consultez notre site Internet pour connaître les 
démarches sans rendez-vous : 
www.forest.brussels/fr/services-communaux/
population/demarches-sans-
rendez-vous 
Nous vous rappelons par 
ailleurs que certaines 
démarches peuvent être 
effectuées en ligne via 
Irisbox : www.forest.brussels/
fr/services-communaux/
population/demarches-en-
ligne 

Op 10 september, na tien jaar restauratie- en 
renovatiewerken, heropende het Vorstse 
Gemeentehuis zijn deuren voor het grote publiek. 
Het nam tien jaar in beslag om dit art-decojuweel 
in zijn oude glorie te herstellen. Hard werken en 
omgaan met onverwachte wendingen ... tientallen 
ambachtslieden legden zich toe op het schuren van 
het hout, het herstellen van het glas-in-lood en het 
herschilderen van de muren, om zo goed mogelijk 
de charme terug te brengen die Dewin het gebouw 
wilde meegeven in 1938, het jaar van de opening.

Sinds de heropening voor het publiek is het 
Gemeentehuis uitgerust met nieuwe technologieën 
om het publiek nog beter te ontvangen: schermen 
in de lokettenzaal, een geluidsinstallatie en 
projectoren in de prestigezalen, intelligente 
verlichting in de trappenhuizen, aanmeldzuilen 
bij de ingang, ... Een andere nieuwigheid is het 
gloednieuwe Contact Center, waar de medewerkers 
je verwelkomen en helpen bij je administratieve 
formaliteiten. 

Voortaan ontvangen wij de Vorstenaren op afspraak 
in de Pastoorstraat 2 :

  Maandag tot donderdag: 8u30 - 12u45
  Woensdag: 8u30 - 12u45 EN 13u45 - 15u45
  Donderdag: 8u30 - 12u45 EN 17u - 18u45 (alleen 
voor de dienst BEVOLKING en enkel op afspraak!) 
(geen avondpermanentie in juli en augustus)
  Vrijdag: 8u30 - 11u45

 
Sommige procedures kunnen zonder afspraak 
uitgevoerd worden op de volgende tijdstippen:

 Maandag tot donderdag: 8u30 - 12u
 Woensdag: 8u30 - 12u EN 13u45 - 15u
 Vrijdag: 8u30 - 11u

Welke procedures kunnen zonder afspraak? 
Raadpleeg onze website:  

www.vorst.brussels/nl/
gemeentediensten/dienst-
bevolking/procedures-
zonder-afspraak  
Bepaalde procedures kunnen 
online worden uitgevoerd via 
Irisbox: www.vorst.brussels/
nl/gemeentediensten/dienst-
bevolking/online-procedures 

Un RETOUR en  
GRANDE POMPE !

De GROTE TERUGKEER!

02 370 22 11
contact@forest.brussels

02 370 22 11
contact@vorst.brussels
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COORDONNÉES UTILES - NUTTIGE CONTACTGEGEVENS
Tout courrier à l’attention de l’administration communale de Forest  

doit être envoyé à la rue du Curé 2 – 1190 Forest  
ou par mail à contact@forest.brussels.  

Numéro de téléphone unique  
pour les services situés rue du Curé 2 : 02 370 22 11
Du lundi au jeudi de 8h à 13h et de 13h30 à 16h30  

et le vendredi de 8h à 12h.

Alle briefwisseling gericht aan het gemeentebestuur van Vorst moet  
worden verstuurd naar de Pastoorstraat 2 – 1190 Vorst  

of per e-mail naar contact@vorst.brussels.
Algemeen telefoonnummer voor de  

diensten gelegen in de Pastoorstraat 2 : 02 370 22 11
van maandag tot donderdag van 8u tot 13u en van 13u30 tot 16u30  

en op vrijdag van 8u tot 12u.

RUE SAINT-DENIS 14 SINT-DENIJSSTRAAT 14
Service des Finances  

taxes@forest.brussels  
02 370 22 20

Dienst Financiën  
belastingen@vorst.brussels  
02 370 22 20

DIVERCITY  
AV. DU PONT DE LUTTRE 134

DIVERCITY  
LUTTREBRUGLAAN 134

Service Seniors  
infoseniors@forest.brussels  

02 376 10 06

Jeunesse  
infojeunesse@forest.brussels  

02 376 10 06

Seniorendienst  
infosenioren@vorst.brussels  
02 376 10 06

Jeugddienst  
jeugdinfo@vorst.brussels  
02 376 10 06

AVENUE GÉNÉRAL  
DUMONCEAU 56

GENERAAL  
DUMONCEAULAAN 56

Bibliothèque francophone - 
Biblif  

biblif@forest.brussels  
02 343 87 38

Instruction publique  
ip@forest.brussels - 02 370 22 99

Petite Enfance  
inscriptioncreches@forest.brussels  

02 370 26 84

Extrascolaire  
aes@forest.brussels – 02 370 22 88

Affaires néerlandophones  
na@vorst.brussels – 02 348 17 17

Culture et évènements  
culture@forest.brussels  

02 348 17 55 
evenements@forest.brussels  

02 348 17 49

Cohésion sociale  
servicecohesionsociale@forest.

brussels - 02 334 72 95

Franstalige bibliotheek - 
Biblif  
biblif@forest.brussels  
02 343 87 38

Openbaar Onderwijs  
onderwijs@vorst.brussels - 02 348 17 52

Kinderopvang  
inscriptioncreches@forest.brussels  
02 370 26 84

Buitenschoolse activiteiten  
aes@forest.brussels – 02 370 22 88

Nederlandstalige aangelegenheden 
na@vorst.brussels – 02 348 17 17

Cultuur en evenementen  
cultuur@vorst.brussels  
02 348 17 55  
evenementen@vorst.brussels  
02 348 17 49

Sociale cohesie  
socialecohesie@vorst.brussels  
02 334 72 95

RUE DE MÉRODE 331-333 DE MERODESTRAAT 331-333

Espace public Numérique (EPN)  
2.0@forest.brussels – 02 535 98 62

Travailleurs sociaux de rue  
tsr@forest.brussels - 02 334 72 99

Openbare Computerruimte (OCR)  
2.0@vorst.brussels – 02 535 98 62

Straathoekwerkers  
shwvorst@vorst.brussels - 02 334 72 99

AVENUE VAN VOLXEM 364 VAN VOLXEMLAAN 364

BRASS – Centre Culturel  
info@lebrass.be – 02 332 40 24

De Bib  
Bibliothèque néerlandophone  

bibliotheek@vorst.brussels  
02 343 20 04

BRASS – Cultureel Centrum  
info@lebrass.be – 02 332 40 24 

Bib Vorst  
Nederlandstalige bibliotheek  
bibliotheek@vorst.brussels  
02 343 20 04

AVENUE VAN VOLXEM 178 VAN VOLXEMLAAN 178

Parascolaire  
service_parascolaire@forest.brussels 

02 343 13 75

Naschoolse activiteiten  
service_parascolaire@forest.brussels  
02 343 13 75

CPAS - RUE DU CURÉ 35 OCMW - PASTOORSTRAAT 35

www.cpasforest.irisnet.be  
02 349 63 00

infosocial@cpas1190.brussels

www.ocmwvorst.irisnet.be  
02 349 63 00
infosocial@cpas1190.brussels

RUE DU CURÉ 2 PASTOORSTRAAT 2

Population  
population@forest.brussels 

État civil  
etatcivil@forest.brussels 

Cabinet du Bourgmestre  
cabinetbourgmestre@forest.brussels 

Echevin.es 
via le numéro unique  

(02 370 22 11)
Affaires sociales  

affairessociales@forest.brussels 
Demande de stationnement  

pour PMR  
stationnementpmr@forest.brussels   

 Secrétariat communal  
secretariatcommunal@forest.brussels 

Information  
& Communication  

infoforest@forest.brussels 
Sanctions Administratives  

communales (SAC)  
sac@forest.brussels 

Prévention  
prevention@forest.brussels  

Commerce  
commerce@forest.brussels 

Maison de l’Emploi  
www.m2e1190.be  
Service emploi  

forestvorstjob@forest.brussels  
Service du Personnel  

servicepersonnelrh@forest.brussels
Sports  

sports@forest.brussels 

Bevolking  
bevolking@vorst.brussels 
Burgerlijke Stand  
burgstand@vorst.brussels 
Kabinet van de Burgemeester  
kabinetburgemeester@vorst.brussels 
Schepenen 
via het algemeen telefoonnummer 
(02 370 22 11)
Sociale Zaken  
socialezaken@vorst.brussels 
Een parkeerplaats  
voor PBM aanvragen  
parkerenpbm@vorst.brussels 
Gemeentesecretariaat  
gemeentesecretariaat@vorst.brussels 
Informatie  
& Communicatie  
infovorst@vorst.brussels 
Gemeentelijke Administratieve 
Sancties (GAS)  
gas@vorst.brussels 
Preventie  
preventie@vorst.brussels 
Handel  
handel@vorst.brussels 
Jobhuis  
www.m2e1190.be
Dienst tewerkstelling  
forestvorstjob@vorst.brussels 
Personeelsdienst  
servicepersonnelrh@forest.brussels
Sportdienst  
sports@vorst.brussels 

CHAUSSÉE DE BRUXELLES 112 BRUSSELSESTEENWEG 112

Travaux publics /  
Propreté publique /  

Espaces verts/ Bien-être animal  
0800@forest.brussels  

0800 95 333 
Urbanisme  

urbanisme@forest.brussels  
02 348 17 21 / 26

Occupation de la voie publique  
ovp@forest.brussels  

02 370 22 46 
Mobilité  

mobilite@forest.brussels  
02 370 22 24

Logement  
(guichet d’information)  

gil@forest.brussels  - 02 378 44 28
Revitalisation des quartiers  

crq@forest.brussels – 02 435 19 98
Développement durable  

developpementdurable@forest.brussels  
02 348 17 39/35

Gestion de l’eau  
0800@forest.brussels  

02 348 17 01

Openbare Werken /  
Openbare Netheid /  
Groene Ruimten/Dierenwelzijn  
0800@vorst.brussels  
0800 95 333 
Stedenbouw 
stedenbouw@vorst.brussels  
02 348 17 21 / 26
Bezetting van de openbare weg  
bow@vorst.brussels  
02 370 22 46 
Mobiliteit  
mobiliteit@vorst.brussels  
02 370 22 24
Huisvesting  
(informatieloket)  
hil@vorst.brussels 02 378 44 28
Heropleving van de Wijken  
chw@vorst.brussels – 02 435 19 98
Duurzame ontwikkeling  
duurzameontwikkeling@vorst.brussels  
02 348 17 39/35
Waterbeheer  
0800@forest.brussels  
02 348 17 01

FOREST INFO VORST  janvier - mars 2025  ❘  januari - maart 2025



28 FOREST INFO VORST   janvier - mars 2025  ❘  januari - maart 2025

LA
 V

IE
 À

 F
O

RE
ST

 - 
H

ET
 L

EV
EN

 IN
 V

O
R

ST

Wist je dat er een heel aantal boekenruilkastjes 
zijn in Vorst? Ze worden onderhouden door 
verschillende buurtorganisaties en -bewoners, met 
de hulp van de twee gemeentelijke bibliotheken: 
Bib Vorst en Biblif.

Via deze kastjes kunnen boeken gratis en vrij 
worden doorgegeven, gebaseerd op het principe 
van ruilen en delen.

Een boekenruilkastje, hoe werkt dat?
 Kies het boek dat je leuk vindt en neem het uit 

het kastje.
 Leg het boek terug nadat je het gelezen hebt, of 

leg er een nieuw boek om te delen (als je het leuk 
vond, is dat nog beter!).

Deze minibibs maken lezen toegankelijk voor 
iedereen en versterken de gemeenschapsbanden!

Wil je weten of er boekenruilkastjes zijn in jouw 
buurt? Check de kaart via www.vorst.bibliotheek.be/
boekenruilkastjes of scan de QR-code!

Heb je een kastje gezien dat nog niet op de kaart 
staat? Laat het ons weten! Stuur een mailtje naar 
bibliotheek@vorst.brussels.

Dit project is een samenwerking tussen de 
cultuurdienst en de twee gemeentelijke bibliotheken 
(Bib Vorst en Biblif).

Saviez-vous que de nombreuses boîtes à livres 
sont installées à Forest ? Elles sont gérées par 
des organisations locales et des citoyens, avec le 
soutien des deux bibliothèques communales : la 
Biblif et Bib Vorst.

Ces boîtes fonctionnent sur le principe de 
l’échange et du partage : elles permettent à 
chacun de faire circuler librement et gratuitement 
des livres dans la commune.

Une boîte à livres, comment ça fonctionne ? 
  Choisissez un livre qui vous plaît dans la boîte et 
prenez-le.
  Après l’avoir lu, vous pouvez le redéposer ou y 
déposer un autre livre que vous souhaitez partager 
(si vous l’avez apprécié, c’est encore mieux !)

 
Ces petites bibliothèques de rue favorisent l'accès 
à la lecture pour tou.te.s et renforcent les liens au 
sein de la communauté !

Y-a-t-il une boîte à livres dans votre quartier ? 
Consultez la carte sur www.biblif.be  
ou scannez le QR code pour découvrir les boîtes 
à livres les plus proches de chez vous !

Vous avez repéré une boîte à livres qui  
ne figure pas encore sur la carte ?  
Faites-le nous savoir ! Envoyez un courriel à 
biblif@forest.brussels.

Ce projet est le fruit d’une collaboration  
entre le service Culture et les deux bibliothèques 
communales (la Biblif et Bib Vorst).

IN KAART: de boekenruilkastjes in Vorst

LES BOÎTES à LIVRES à Forest 
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ForEST’OYONS 2025 
Samedi 18 janvier 
place Saint-Denis de 11h à 14h 

Venez rencontrer les nouveaux élus et les membres 
du Collège communal et ForEST’OYONS ensemble 
cette nouvelle année 2025 autour d’une boisson 
chaude et d’une bonne frite.

Au programme : musique et animations  
« réchauffantes » pour petits et grands ! 

Plus d’infos à découvrir sur notre site internet :  
www.forest.brussels. 

Gratuit • Venez nombreux et nombreuses !

Vorst Feest
Vendredi 24 janvier à partir de 16h 
GC Ten Weyngaert – rue des Alliés 54

Cette année, on vous donne 
rendez-vous pour un afterwork  
et un afterschool le vendredi. 

Au programme : concerts, 
animations pour les enfants, le 
court-métrage « Je est un Autre », 
et des artistes en résidence.

Entrée gratuite.  
Programme détaillé sur  
www.tenweyngaert.be.

Cet événement est organisé 
par le GC Ten Weyngaert en 
collaboration avec la cellule culture 
néerlandophone de la Commune 
de Forest et la Bib Vorst.

ForEST’OYONS 2025 
Zaterdag 18 januari 
Sint-Denijsplein van 11 tot 14 uur  

Kom kennismaken met de nieuwe verkozenen en 
de leden van het College van Burgemeester en 
Schepenen, en laten we samen het nieuwe jaar 2025 
inluiden met een warme drank en lekkere frietjes!

Op het programma: muziek en hartverwarmende 
animaties voor jong en oud! 

Meer info te vinden op onze website:  
www.vorst.brussels.

Gratis • Wees welkom en kom talrijk!

Vorst Feest
Vrijdag 24 januari vanaf 16u 
GC Ten Weyngaert – Bondgenotenstraat 54  

Dit jaar geen traditionele matinee 
op zondag, maar een afterwork en 
afterschool op vrijdag. 

Op het programma: concerten, 
kinderanimatie, kortfilm ‘Ik is de 
Ander’ en kunstenaars in residentie. 

Gratis.  
Gedetailleerd programma  
via www.tenweyngaert.be

Dit evenement wordt 
georganiseerd door GC Ten 
Weyngaert in samenwerking met 
de cel Nederlandstalige cultuur van 
de gemeente Vorst en Bib Vorst. 

FOREST  
fête 2025 !

VORST   
viert 2025 !
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Ma  13:30 ➜ 15:00  
 10:30 ➜ 12:00

|  Rejoignez l’équipe Union 
Legends !

Football en marchant pour les plus de 
55 ans
Envie de participer au plus beau jeu 
du monde ? Venez rire et rajeunir avec 
nous ! 
Chaque semaine, nous organisons deux 
séances d’entraînements :

   Mardi de 13h30 à 15h 
Terrain synthétique à l’extérieur. 
Académie de Jeunes USG,  
Rue Joseph Bens 124, 1180 Uccle
Pour des participants qui aiment la 
compétition et qui souhaitent jouer 
des matchs.

   Mercredi de 10h30 à 12h 
Salle de sport à l’intérieur. 
Petit Palais des Sports,  
Rue Roosendael 2, 1190 Forest
Une séance plutôt ‘animation’ pour 
ceux qui aiment jouer avec le ballon 
d’une façon non-compétitive.

  Coach Wouter 
0484/ 13 83 46  
wouter.blockx@rusg.be

 

 
 
 

 
 
|  Union Legends zoekt spelers!

Wandelvoetbal voor 55-plussers

Kriebelt het om een balletje te trappen? 
Kom samen met ons plezier maken en 
voel je weer jong! 

Elke week organiseren we 2 
trainingssessies:

   Dinsdag van 13:30 tot 15:00  
Kunstgrasveld buiten.  
Jeugdacademie USG,  
Joseph Bensstraat 124, 1180 Ukkel 
Voor deelnemers die van competitie 
houden en wedstrijden willen 
spelen.
   Woensdag van 10:30 tot 12:00 
Sportzaal binnen.  
Klein Sportpaleis,  
Roosendaelstraat 2, 1190 Vorst 
 
Meer gericht op plezier, voor wie 
liever op een niet-competitieve 
manier met de bal speelt.

  Coach Wouter  
0484 13 83 46 
wouter.blockx@rusg.be

  14:30 ➜ 17:00

|  Atelier de peinture
1 place du Bia Bouquet

Tous les 3e dimanches du mois,  
de 14h30 à 17h.

Toutes techniques sur des thèmes 
variés.

Pour adultes ou jeunes accompagnés 
d'un parent. Aucune inscription 
préalable.

L'Atelier est un espace de pratique d'un 
loisir partagé. Aucun cours n'est donné 
et il n'y pas d'animateur : on y peint/ 
dessine ensemble, tout simplement !

Gratuit si on amène son matériel 
et sinon petite participation libre 
demandée pour racheter de temps à 
autre papier et couleurs.

  Pour être informé de leurs activités : 
atelierartforest@gmail.com ou 
0471/74 27 14

A
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SENIORS ART - KUNST
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|  Schilderatelier
Bia Bouquetsquare 1
Elke 3e zondag van de maand,  
van 14:30 tot 17:00.

Alle technieken rond verschillende 
thema's.

Voor volwassenen of jongeren onder 
begeleiding van een ouder. Inschrijven 
vooraf is niet nodig.

Het atelier is een plek waar je een 
gezamenlijke hobby kan beoefenen. 
Er worden geen lessen gegeven en 
er is geen animator: we schilderen en 
tekenen gewoon gezellig samen!

Gratis voor wie zijn eigen materiaal 
meebrengt; anders wordt er een kleine 
vrije bijdrage gevraagd om af en toe 
papier en verf te kopen.

  atelierartforest@gmail.com 
0471 74 27 14

SPORT

|  Ça bouge au Centr’AL !
La programmation sportive  
2024 - 2025 du complexe CENTR’AL 
est définitive !
 
Vous pouvez la 
consulter via ce  
QR-Code.

 
Parmi les 
nombreuses 
activités proposées, 
découvrez celles 
spécialement 
destinées à des 
publics spécifiques 
comme les seniors, 
les femmes, les 
enfants ou encore 
le cours de gymnastique consciente 
sur chaise accessible aux personnes à 
mobilité réduite.

Certaines de ces activités sont 
proposées à des prix très accessibles, 
grâce à divers partenariats entre 
la Commune de Forest et le milieu 
associatif local mis en œuvre pour 
promouvoir le sport et favoriser son 
accessibilité au plus grand nombre !

  centr.al@forest.brussels 
02 435 19 95

 
|  Centr'Al in beweging!
Het sportprogramma  
2024-2025 van complex  
Centr'Al is klaar!

 
Je kan het bekijken 
via deze QR-code.

 
In het ruime 
aanbod vind je 
ook de activiteiten 
die gericht zijn 
tot specifieke 
doelgroepen zoals 
senioren, dames, 
kinderen of de les 
'bewuste gym op 
een stoel' voor 
personen met 

beperkte mobiliteit.

Enkele activiteiten worden 
aangeboden tegen zeer 
democratische prijzen, 
dankzij verschillende 
samenwerkingsverbanden tussen 
de gemeente Vorst en het lokale 
verenigingsleven, om sport te 
promoten en voor zoveel mogelijk 
mensen betaalbaar te maken!

  centr.al@vorst.brussels 
02 435 19 95
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ART - KUNST Peinture et dessin toutes techniques 
sur des thèmes variés

Square du Bia Bouquet 1, 1190 Forest
(anciens blocs jaunes près du carrefour du Bempt)

Gratuit (avec son matériel) ou petite participation libre.

https://www.facebook.com/aaf1190
atelierartforest@gmail.com
0471/74 27 14
atelierart-forest.blogspot.be

Plus d’infos
Scannez-moi !

Chaque 3e dimanche du mois 
(14h30-17h00)

L’AAF est un espace de pratique 
d’un loisir partagé.
Nous y peignons et dessinons 
ensemble, tout simplement!

Bienvenue à chacun,
adulte ou jeune!
Aucune inscription préalable.

Atelier d’art de Forest
AAF
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© Daddy K7 © Indian Dance Lab © Bernard Boccara  

Animation musicale par ‘Capture the vibes’ 
Démo et initiation de danse indienne 

Boissons chaudes, frites et collations offertes 
 

Muzikale animatie ‘Capture the vibes’ 
Demo en workshop van Indische dans 

Gratis Warme dranken, frieten en hapjes 

F   EST’OYONS 2025 ! 
Vorst viert 2025! 
VIN & JUS DE POMME CHAUDS | GLÜHWEIN & WARM APPELSAP 


